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Обзор оборудования A  
A. Вид спереди VS1804T/VS1808T

B. Вид сзади VS1804T/VS1808T

Установка оборудования B  

Огляд обладнання A  
A. Вигляд спереду VS1804T/VS1808T

B. Вигляд ззаду VS1804T/VS1808T

Встановлення обладнання B  

Примечание. 

Использование функции EDID

Примітка. 

Примечание.

Використання функції EDID

Команды последовательного интерфейса
Команда Выход Номер1 Управление Ввод Описание
sw o yy

*
on
off

↙
↙

Команды CEC

Команда Упра-
вление Ввод Описание

cec auto ↙

cec off ↙

Настройка RS-232

Примітка.

Команди послідовного інтерфейсу
Команда Вивід Номер1 Керу-вання Введе-

ння
Опис

sw o yy
*

on
off

↙
↙

Команди CEC
Команда Керування Введення Опис
cec auto ↙

cec off ↙

Налаштування RS-232

Revisão do hardware A  
A. Vista frontal do VS1804T / VS1808T
1. LEDs das portas
2. LED de saída HDMI
3. LED de entrada HDMI
4. Botão de aprendizado de EDID
5. LED de aprendizado de EDID
6. LED de energia

B. Vista traseira do VS1804T / VS1808T
1. Terminal de aterramento
2. Conector de energia
3. Botão do Modo de EDID
4. Portas de saída TMDS / DDC
5.  Porta de saída HDMI local
6. Porta de entrada HDMI local
7. Porta serial RS-232

Instalação de hardware B  
1. Aterre o VS1804T / VS1808T conectando uma extremidade do fio de 

aterramento ao terminal de aterramento, localizado no painel traseiro 

A

1. 포트 LED
2. HDMI 출력 LED
3. HDMI 입력 LED
4. EDID Learn 푸시버튼
5. EDID Learn LED
6. 전원 LED

1. 접지 터미널
2. 전원잭
3. EDID 모드 스위치
4. TMDS / DDC 출력 포트
5. 로컬 HDMI 출력 포트
6. 로컬 HDMI 입력 포트
7. 시리얼 RS-232 포트

B

1. 접지 와이어의 한 쪽 끝을 장치의 후면 패널에 있는 접지 터미널에 

硬件检视 A  
视图

1. 端口LED指示灯

2. HDMI输出 LED指示灯

3. HDMI 输入 LED指示灯

4. EDID读取按键

5. EDID读取LED指示灯

6.电源LED指示灯

视图

1. 接地端口

2. 电源插孔

3. EDID模式切换

4. TMDS / DDC输出端口

5. 近端HDMI输出端口

6. 近端HDMI输入端口

7. 序列RS-232端口

硬體檢視 A  
A. VS1804T / VS1808T前視圖
1. 連接埠LED指示燈
2. HDMI輸出 LED指示燈
3. HDMI 輸入 LED指示燈
4. EDID讀取按鍵
5. EDID讀取LED指示燈
6.電源LED指示燈

B. VS1804T / VS1808T背視圖
1. 接地埠
2. 電源插孔
3. EDID模式切換
4. TMDS / DDC輸出連接埠
5. 近端HDMI輸出連接埠
6. 近端HDMI輸入連接埠
7. 序列RS-232連接埠

製品各部名称 A  
A. VS1804T / VS1808Tフロントパネル
1.	ポートLED
2.	HDMI出力LED
3.	HDMI入力LED
4.	EDID記憶プッシュボタン
5.	EDID記憶LED
6.	電源LED
B. VS1804T / VS1808Tリアパネル
1.	接地ターミナル
2.	電源ジャック
3.	EDIDモードスイッチ
4.	TMDS	/	DDC出力ポート
5.	ローカルHDMI出力ポート
6.	ローカルHDMI入力ポート
7.	シリアルRS-232ポート

ハードウェアセットアップ B  
1.	接地線の片方の端を本体リアパネルの接地ターミナルに、もう片方
の端をアース端子にそれぞれ接続して、VS1804T/VS1808Tを接

da unidade, e a outra extremidade a um objeto aterrado.
2. Use um cabo HDMI para conectar seu dispositivo fonte HDMI à porta 

de entrada HDMI do VS1804T / VS1808T, localizada no painel traseiro 
da unidade.

3. Use um cabo HDMI para conectar seu monitor HDMI local à porta de 
saída HDMI do VS1804T / VS1808T, localizada no painel traseiro da 
unidade.

4. Use um cabo de Cat. 5e/6 para conectar a porta de saída TMDS do 
VS1804T / VS1808T, localizada no painel traseiro da unidade, aos 
dispositivos de recepção.
Observação: 1. Se precisar usar Bypass de EDID e/ou autenticação de 

HDCP, conecte outro cabo Cat 5e/6 entre o VS1804T / 
VS1808T e a unidade receptora.

 2. Para utilizar um cabo único Cat 5e/6, ajuste à posição 
3 a chave do EDID.

 3. Dispositivos receptores compatíveis: VB802 e VE800AR
5. Se você estiver usando um controlador serial, conecte-o à porta serial 

RS-232 do VS1804T / VS1808T localizada no painel traseiro da unidade.
6. Usando o adaptador de energia incluso na embalagem, conecte o 

VS1804T / VS1808T a uma tomada DC.
7. Ligue o dispositivo fonte, as telas e os dispositivos de recepção.

연결하고 다른 한 쪽을 접지 물체에 연결하여 VS1804T/VS1808T를 

연결합니다. 

2. HDMI 케이블을 이용하여 HDMI 소스 장치를 VS1804T/VS1808T의 

후면 패널에 위치한 HDMI 입력 포트에 연결합니다. 

3. HDMI 케이블을 이용하여 로컬 HDMI 디스플레이 장치를 VS1804T/

VS1808T의 후면 패널에 위치한 HDMI 출력 포트에 연결합니다. 

4. Cat 5e/6 케이블을 이용하여 VS1804T/VS1808T 장치의 후면 

패널에 있는 TMDS 출력 포트에 연결하여 수신 장치에 연결합니다. 

알림: 1. EDID Bypass 또는 HDCP 인증을 이용하려면 VS1804T 

/ VS1808T  와 수신기 장치 간 사이에 또 다른 

Cat5e/6케이블을 연결합니다. 

 2. 단일 Cat 5e/6 케이블연결은 EDID 스위치 포지션3을 

지원합니다. 

 3. 호환 가능한 수신 장치는 VB802와 VE800AR 입니다.

5. 시리얼 컨트롤러를 이용한다면 VS1804T / VS1808T 의 후면 패널에 

위치해 있는 RS-232시리얼 포트에 연결합니다. 

6. 패키지에 제공된 전원 어댑터를 이용하여 VS1804T / VS1808T를 

DC 전원 아울렛에 연결합니다. 

7. 소스, 디스플레이 그리고 수신 장치의 전원을 켭니다. 

硬件安装 B  
1. 将接地线一端连接至位于VS1804T/VS1808T背板接地端口，而接地

线的另一端则连接至适当的接地物。

2. 使用HDMI线缆连接HDMI来源端设备至VS1804T/VS1808T背板的

HDMI输入端口上。

3. 使用HDMI线缆连接近端HDMI显示端设备至VS1804T/VS1808T背板

的HDMI输出端口上。

4. 使用Cat 5e/6线缆连接VS1804T/VS1808T背板的TMDS输出端口至

接收端设备。

注意: 1. 如欲使用EDID Bypass和/或HDCP认证，请使用另一条Cat 

5e/6线缆以连接VS1804T/VS1808T与接收端设备。

 2. 单条Cat 5e/6线缆联机，请将EQ位置调至3。

 3. 兼容的接收端设备为VB802或VE800AR。

5. 如欲使用序列控制器，需连接序列控制器至VS1804T/VS1808T背板

的RS-232序列端口。

6. 使用包装内提供的电源变压器，插至VS1804T/VS1808T的DC电源

插座

7. 打开来源端、显示端及接收端设备

硬體安裝 B  
1. 將接地線一端連接至位於VS1804T/VS1808T背板接地埠，而接地線的

另一端則連接至適當的接地物。

2. 使用HDMI線材連接HDMI來源端裝置至VS1804T/VS1808T背板的

HDMI輸入連接埠上。

3. 使用HDMI線材連接近端HDMI顯示端裝置至VS1804T/VS1808T背板的

HDMI輸出連接埠上。

4. 使用Cat 5e/6線材連接VS1804T/VS1808T背板的TMDS輸出埠至接收

端裝置。

注意:  1. 如欲使用EDID Bypass和/或HDCP認證，請使用另一條Cat 

5e/6線材以連接VS1804T/VS1808T與接收端裝置。

2. 單條Cat 5e/6線材連線，請將EQ位置調至3。

3. 相容的接收端裝置為VB802或VE800AR。

5. 如欲使用序列控制器，需連接序列控制器至VS1804T/VS1808T背板的

RS-232序列連接埠。

6. 使用包裝內提供的電源變壓器，插至VS1804T/VS1808T的DC電源插

座

7. 打開來源端、顯示端及接收端裝置

设备

地してください。
2.	お使いのHDMIソースデバイスを、VS1804T/VS1808Tのリアパネ
ルにあるHDMI入力ポートにHDMIケーブルで接続してください。

3.	ローカル側にあるHDMIディスプレイをVS1804T/VS1808Tのリ
アパネルにあるHDMI出力ポートにHDMIケーブルで接続してくださ
い。

4.	VS1804T/VS1808TのリアパネルにあるTMDS出力ポートとレシ
ーバーとして使用するデバイスをカテゴリ5e/6ケーブルで接続して
ください。
注意：	1.	EDIDバイパス機能やHacP認証が必要な場合、カテゴリ

5e/6ケーブルを1本追加して、VS1804T/VS1808Tとレ
シーバーとなるデバイスを接続してください。

	 2.	カテゴリ5e/6ケーブルを1本だけ使用した場合は、EDID
スイッチのポジション3に対応します。

	 3.	本製品と互換性のあるレシーバーは、VB802と
VE800ARです。

5.	シリアルコントローラーを使用する場合は、VS1804T/VS1808T
のリアパネルにあるRS-232シリアルポートに接続してください。

6.	製品に同梱されている電源アダプターでVS1804T/VS1808Tをac
電源コンセントに接続してください。

7.	ソースデバイスとレシーバーに電源を入れてください。

Operação EDID
O botão do modo de EDID atualmente oferece quatro opções: 

(Modo Padrão)
Na posição 0, o VS1804T / VS1808T usa o EDID padrão da ATEN. 

(Modo de Aprendizado)
Na posição 1, o VS1804T / VS1808T aprende e armazena o EDID atual 
do monitor local. Quando o VS1804T / VS1808T estiver no modo 
de Aprendizado de EDID (posição 1), pressione e solte o botão de 
aprendizado de EDID, localizado no painel frontal da unidade. O LED de 
aprendizado de EDID pisca em verde por alguns segundos e acende em 
verde por 2 segundos para indicar que o EDID do monitor local EDID foi 
aprendido e armazenado para substituir o EDID padrão.

(Modo Porta 1)
Na posição 2, o VS1804T / VS1808T detecta automaticamente o EDID do 
monitor conectado na Porta 1.

(Modo Cat 5 de cabo único)
A posição 3 é usada para conexões de cabo único Cat 5e/6.
Observação: As posições 4 a 7 estão reservadas para melhorias futuras.

EDID 모드 스위치는 4가지 옵션을 제공합니다: 

(기본 모드)
0에서, VS1804T / VS1808T 는 기본 ATEN EDID를 이용합니다. 

(Learning 모드)
1에서, VS1804T / VS1808T 는 현재 로컬 디스플레이의 EDID를 
배우고 저장합니다. VS1804T / VS1808T가 EDID Learn 모드일 때, 
(포지션 1), 장치의 후면 패널에 있는 EDID Learn 푸시버튼을 눌렀다 
뗍니다. EDID Learn LED 는 몇 초 간 깜빡이다가 2초간 초록불로 
지속되어 로컬 디스플레이 EDID가 기본값 EDID를 대체 하여 배우고 
저장되었음을 알려줍니다. 

(포트 1 모드)
2에서, 포트 1에 연결되어 있는 디스플레이의 EDID를 VS1804T / 
VS1808T이 자동으로 감자 합니다. 

(싱글 Cat 5 모드)
포지션 3은 싱글 Cat5e/6케이블 연결에 이용됩니다. 
알림: 포지션 4—7 은 추후 업그레이드를 위해 필요합니다. 

EDID操作

EDID模式提供四种选择:

(默认模式)

位置 0, VS1804T / VS1808T使用预设的ATEN EDID。 

(读取模式)

位置1, VS1804T/VS1808T会读取并储存目前EDID在近端的显示信息。

当VS1804T/VS1808T在EDID读取模式中(位置1) ，按下机器前板的

EDID读取键，按键将会闪几秒绿灯，两秒后近端将会显示EDID已完成

读取及储存取代预设的EDID。

(端口1模式)

位置2, VS1804T/VS1808T会自动侦测端口1显示的EDID

(单一Cat 5模式)

位置3，使用单条Cat 5e/6线缆联机

注意: 位置4-7预留为日后升级所需

EDID操作
EDID模式提供四種選擇:

(預設模式)
位置 0, VS1804T / VS1808T使用預設的ATEN EDID。 

(讀取模式)
位置1, VS1804T/VS1808T會讀取並儲存目前EDID在近端的顯示資訊。當
VS1804T/VS1808T在EDID讀取模式中(位置1) ，按下機器前板的EDID讀
取鍵，按鍵將會閃幾秒綠燈，兩秒後近端將會顯示EDID已完成讀取及儲
存取代預設的EDID。

(連接埠1模式)
位置2, VS1804T/VS1808T會自動偵測連接埠1顯示的EDID

(單一Cat 5模式)
位置3，使用單條Cat 5e/6線材連線
注意: 位置4-7預留為日後升級所需

EDID操作
EDIDモードスイッチには、現在、下記4つのオプションがあります。	
(プリセットモード)
スイッチを0の位置にすると、VS1804T/VS1808Tはプリセットの
EDIDを使用します。
(記憶モード)
1の位置にすると、VS1804T/VS1808Tは、ローカルディスプレイ
の現在のEDID情報を学習し、記憶します。VS1804T/VS1808Tが
EDID記憶モード（1の位置）にある場合は、本体フロントパネルにあ
るEDID記憶ボタンを押してください。EDID記憶LEDが数秒間グリー
ンに点滅した後、2秒程度グリーンに点灯しますが、これはローカルデ
ィスプレイのEDID情報が学習され、プリセットのEDIDに代わって保
存されたことを表します。
(ポート1モード)
2の位置にすると、VS1804T/VS1808Tはポート1に接続されたディ
スプレイのEDID情報を自動的に検出します。
(シングルカテゴリ5モード)
カテゴリ5e/6ケーブルを１本だけ使用する場合は、スイッチを3の位
置にしてください。
注意：4～7は、将来的なアップグレード用の予備となっています。

Comandos seriais
Cmd Saída Num1 Controle Entrada Descrição
sw o yy

*
l1

on
off

↙
↙

Liga a porta de saída yy 
Desliga a porta de saída 
yy 
(yy:01 a 08,*,l1)

Comandos do CEC
Cmd Controle Entrada Descrição
cec auto ↙ Liga o canal de controle do CEC
cec off ↙ Desliga o canal de controle do CEC

Configuração RS-232
Protocolo de controle serial RS-232
Taxa de transferência: 19200 
Bit de dados:  8 bits
Paridade: Nenhuma
Bit de parada: 1 bit
Controle de fluxo: Nenhuma

sw o yy
*
l1

on
off

↙
↙

출력 포트 yy를 켬 
출력 포트 yy 를 끔 
(yy:01~08,*,l1)

cec auto ↙ CEC 제어 채널을 켬

cec off ↙ CEC 제어 채널을 끔

RS-232 시리얼 제어 프로토콜
Baud Rate: 19200 
Data Bit:  8 bits
Parity: None
Stop Bit: 1 bit
Flow Control: None

序列指令

指令 输出 号码1 控制 输入 叙述

sw o yy
*
l1

开

关

↙
↙

开启输出端口yy 

关闭输出端口 yy 

(yy:01~08,*,l1)

CEC指令

指令 控制 输入 叙述

cec 开 ↙ 开启CEC控制通道

cec 关 ↙ 关闭CEC控制通道

RS-232设定

RS-232序列控制通讯协议

传输速率: 19200

数据位: 8位

同位: 无

停止位: 1位

流量控制: 无

序列指令

指令 輸出 號碼1 控制 輸入 敘述

sw o yy
*
l1

開

關

↙
↙

開啟輸出埠yy 

關閉輸出埠 yy 

(yy:01~08,*,l1)

CEC指令

指令 控制 輸入 敘述

cec 開 ↙ 開啟CEC控制通道

cec 關 ↙ 關閉CEC控制通道

RS-232設定
RS-232序列控制通訊協定
傳輸速率: 19200
資料位元: 8位元
同位元: 無
停止位元: 1位元
流量控制: 無

シリアルコマンド
コマンド 出力 Num1 制御 Enter 説明
sw o yy

*
l1

on
off

↙
↙

出力ポートyyをONにしま
す。
出力ポートyyをOFFにし
ます。
(yy:01~08,*,l1)

CEC コマンド
コマンド 制御 Enter 説明
cec auto ↙ CEC制御チャンネルをONにします。
cec off ↙ CEC制御チャンネルをOFFにします。

RS-232設定
RS-232シリアル制御プロトコル
ボーレート：19200	
データビット：8ビット
パリティ：None
ストップビット：1ビット
フロー制御：None


